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Декан
Дата .............................
СОФИЙСКИ УНИВЕРСИТЕТ “СВ. КЛИМЕНТ ОХРИДСКИ”
Факултет: Факултет по славянски филологии 
Специалност: (код и наименование)
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Славянска филология – профил „Украинска филология“
Магистърска програма: (код и наименование)
	
	
	
	
	
	
	
	
	


...................................................................................................................................................
УЧЕБНА ПРОГРАМА
Дисциплина: 
(код и наименование) Практически украински език – III част
Преподавател: гл. ас. д-р Райна Камберова, гл. ас. д-р Владимир Колев, украински лектор гл. ас. Олга Сорока, хон.ас. Валентина Драгулева
Асистент: 
	Учебна заетост
	Форма
	Хорариум

	Аудиторна заетост
	Лекции
	

	
	Семинарни упражнения
	90

	
	Практически упражнения (хоспитиране)
	

	Обща аудиторна заетост
	90

	Извънаудиторна заетост
	Реферат
	

	
	Доклад/Презентация
	

	
	Научно есе
	

	
	Курсов учебен проект
	

	
	Учебна екскурзия
	

	
	Самостоятелна работа в библиотека или с ресурси
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Обща извънаудиторна заетост
	

	ОБЩА ЗАЕТОСТ
	90

	Кредити аудиторна заетост
	3

	Кредити извънаудиторна заетост
	

	ОБЩО ЕКСТ
	3


	№
	Формиране на оценката по дисциплината

	% от оценката

	1. 
	Workshops {информационно търсене и колективно обсъждане на доклади и реферати)
	

	2. 
	Участие в тематични дискусии в часовете
	10 %

	3. 
	Демонстрационни занятия 
	

	4. 
	Посещения на обекти
	

	5. 
	Портфолио
	

	6. 
	Тестова проверка
	20 %

	7. 
	Решаване на казуси
	

	8. 
	Текуша самостоятелна работа /контролно
	10 %

	9. 
	
	

	10. 
	
	

	11. 
	
	

	12. 
	1. Писмен изпит – комплексен тест с компоненти граматика, лексика, превод, преразказ; диктовка
2. Устен изпит: конверзация по зададени теми
	60 %

	Анотация на учебната дисциплина:

	Дисциплината „Практически украински език – III част” е задължителна учебна дисциплина. Учебната програма е изготвена в съответствие с изискванията за чуждоезиково обучение на общата европейска езикова рамка и изпълнява изискванията за начална фаза на ниво B1. Стратегията на обучението е функционално-комуникативна. Студентите доразвиват и надграждат придобитите от изслушаните курсове „Практически украински език – I част“ и „Практически украински език – IІ част“ езикови знания и комуникативни компетенции, конкретизирани чрез следните видове речеви и писмени дейности – слушане, четене, говорене, писане, превод, преразказ. 
Цели на обучението: задълбочаване на знанията за граматичната система на украинския език чрез преговор на вече усвоения материал и преподаване на нови знания; обогатяване и усъвършенстване на комуникативните умения; разширяване на активния и пасивния речников запас, усъвършенстване на стратегиите за самостоятелно учене; развитие на уменията в рамките на всеки тип речева дейност.


	Предварителни изисквания:

	Съгласно учебния план


	Очаквани резултати:

	Езиковите компетенции, придобити от студентите, отговарят на изискванията за началната фаза на ниво B1 съгласно Европейската езикова рамка. Студентите са задълбочили познанията си върху някои основни граматични правила на съвременния украински книжовен език, обогатили и разширили са пасивния и активния си речников запас с лексика от изучаваните тематични области, в състояние са да прилагат придобитите знания в предвидените речеви и писмени дейности – слушане, четене, говорене, писане, превод, преразказ (устен и писмен). 


Учебно съдържание 
	№
	Тема:
	Хорариум

	1.
	Падежи за означаване на място – падежи, глаголно управление, наречия.
Граматични упражнения, четене с разбиране, превод.
Лексикална парадигматика: синоними, антоними.
Дискусия: Я прийшов – тебе нема!
	8

	2. 
	Падежи за означаване на причина и цел. Падежни, предложно-падежни конструкции, деепричастия и лексикални средства за изразяване на причина и цел.
Граматични упражнения, писане, четене, превод.
Лексикална парадигматика: синоніми до прикметників, що означають якості характеру людини.
Дискусия: Опишіть вашу улюблену музичну композицію, пісню.
	8

	3.
	Изразяване на посока – падежи, глаголно управление, предлози, наречия.
Граматични упражнения, писане, четене, превод.
Лексикална парадигматика: преки и преносни значения на думите.
Дискусия: Що означає „Ведмежа послуга”?
	8

	4.
	Глаголи за движение.
Граматични упражнения, писане, четене, превод.
Лексикална парадигматика: омонимия.
Дискусия: Смішні слова іншими мовами.
	8

	5.
	Изразяване на време – часовник, дати, сезони, дни.
Граматични упражнения, писане, четене, превод.
Дискусия: Смішні слова іншими мовами.
	8

	6.
	Сказуемо. Писане на тире в именно сказуемо.
Граматични упражнения, писане, четене, превод.
Дискусия: Які професії, на вашу думку, будуть популярними в найближчому майбутньому?
	8

	7.
	Причастия.
Граматични упражнения, писане, четене, превод.
Дискусия: Які родинні цінності, на вашу думку, важливі для збереження та існування сім’ї?
	8

	8.
	Деепричастия.
Граматични упражнения, писане, четене, превод.
Дискусия: Знаки зодіаку
	8

	9.
	Съществителни sing.tantum и plur.tantum
Граматични упражнения, четене с разбиране, превод.
Лексикална парадигматика: синоними, антоними.
	8

	10. 
	Безлични изречения за означаване на психически и физиологични състояния.
Текстове: Слушане с разбиране.
Граматични упражнения, четене с разбиране, превод.
Лексикална парадигматика: синоними, антоними.
	2

	11.
	Прилагателни имена. Префиксално и суфиксално образуване на прилагателните. Особености и изключения.
Текстове: Слушане с разбиране.
Граматични упражнения, четене с разбиране, превод.
Лексикална парадигматика: синоними, антоними.
	8

	12. 
	Числителни имена. Граматични и правописни особенности. Употреба.
Текстове: Слушане с разбиране.
Граматични упражнения, четене с разбиране, превод.
Лексикална парадигматика: синоними, антоними.
	8


Конспект за изпит
	№
	Въпрос

	
	граматика

	1
	Падежи за означаване на време

	2
	Безлични изречения за означаване на природни явления

	3
	Събирателни числителни

	4.
	Числителни прилагателни

	5.
	Числителни съществителни

	6. 
	Бройни числителни

	7. 
	Числителни за приблизително количество

	8.
	Префиксално и суфиксално образуване на прилагателните 

	9.
	Падежи за означаване на причина и цел. Падежни, предложно-падежни конструкции, деепричастия и лексикални средства за изразяване на причина и цел.

	10.
	Безлични изречения за означаване на психически и физиологични състояния

	11.
	Деепричастия за изразяване на причина и цел.

	
	Лексика

	1.
	Време, сезони, природни явления
Тематична лексика, синоними, антоними. Фразеология.

	2.
	Човек. Физически и психически качества.
Тематична лексика, синоними, антоними. Фразеология.

	3.
	Здраве и здравословна храна.
Тематична лексика, синоними, антоними. Фразеология.
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Съставил: 
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гл. ас. д-р Райна Камберова
Учебната програма е приета с решение на катедрен съвет протокол № 9 / 20.03.2018 год.
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СОФИЙСКИ УНИВЕРСИТЕТ „СВ. КЛИМЕНТ ОХРИДСКИ“
Факултет по славянски филологии
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Славянска филология
УЧЕБНА ПРОГРАМА
Дисциплина: 
(код и наименование)
Учебна практика по украински език – III част
Преподавател: доц. д-р Албена Стаменова, гл.ас.д-р Райна Камберова, гл. ас. д-р Владимир Колев, украински лектор гл. ас. Олга Сорока
	Учебна заетост
	Форма
	Хорариум

	Аудиторна заетост
	Лекции
	

	
	Семинарни упражнения
	

	
	Практически упражнения (хоспитиране)
	

	Обща аудиторна заетост
	

	Извънаудиторна заетост
	Реферат
	

	
	Доклад/Презентация
	

	
	Научно есе
	

	
	Курсов учебен проект (библиография)
	

	
	Учебна екскурзия
	

	
	Самостоятелна работа в библиотека или с ресурси
	60

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Обща извънаудиторна заетост
	60

	ОБЩА ЗАЕТОСТ
	60

	Кредити аудиторна заетост
	

	Кредити извънаудиторна заетост
	3

	ОБЩО ЕКСТ
	2


	№
	Формиране на оценката по дисциплината

	% от оценката

	
	Workshops (информационно търсене и колективно обсъждане на доклади и реферати)
	

	
	Участие в тематични дискусии в часовете
	

	
	Демонстрационни занятия 
	

	
	Посещения на обекти
	

	
	Портфолио
	

	
	Тестова проверка
	

	
	Решаване на казуси
	

	
	Текуща самостоятелна работа /контролно
	

	
	Презентиране на информация
	20%

	
	Превод от  / на украински език
	40%

	
	Писане на съчинения по предварително поставени теми
	40%

	
	Изпит
	


Учебно съдържание 
	№
	Тема:
	Хорариум

	1.
	Презентиране на информация по предвидените в С315 лексикални теми
	20 ч.

	2.
	Четене и превод на оригинални текстове по предвидените в С315 лексикални теми
	20 ч.

	3.
	Създаване на разбираеми и аргументирани собствени текстове по предвидените в С315 лексикални теми
	20 ч.


Дата: 
Съставил: 
20. 03. 2018 г.
гл.ас.д-р Райна Камберова
Учебната програма е приета с решение на катедрен съвет протокол № 9 / 20.03.2018 год.
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�	 В зависимост от спецификата на учебната дисциплина и изискванията на преподавателя е възможно да се добавят необходимите форми, или да се премахнат ненужните. 


�


	� В зависимост от спецификата на учебната дисциплина и изискванията на преподавателя е възможно да се добавят необходимите форми, или да се премахнат ненужните. 





